
TREKLITE X-LARGE LOCK BOX W/ COMBINATION LOCK - TREKLITE
X-LARGE LOCK BOX WITH TSA COMBO LOCK FDE

Exceptionally Tough, Incredibly Light

The TrekLite Lock Box Combination series provides lightweight, low-profile
storage for handguns and other valuables at home or when traveling. Quickly
retrieve your handgun with the convenient 4-Digit TSA lock customizable with
over 10,000 user programmable codes. Constructed of advanced,
impact-resistant polycarbonate for exceptional toughness. The TrekLite Lock Box
weighs a mere 1.6 lbs. providing discreet security for conceal carry permit
holders. Easily fits in a suitcase, drawer, or under a car seat Fits up to full-sized
1911 handguns Quality foam interior protects valuables Meets TSA airline firearm
guidelines 1500 lb. security able included Durable rubber oversold provides
exterior protection The Treklite Lock Box goes where you want at home or on the
road and opens with the speed and simplicity you need.

Attributes

Name: TREKLITE X-LARGE LOCK BOX WITH TSA COMBO LOCK FDE
Manufacturer: SNAP SAFE
Product no.: 749019495
Mfr. No.: 752412325
Capacity: 1
Color: Flat Dark Earth
Height (Inches): 2''
Length (Inches): 10''
Material: Polycarbonate
Style: Security,Handgun
Width (Inches): 7''
Delivery weight: 1.134kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 191mm
Shipping length: 279mm
UPC: 842631100717
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Sicherheitshinweise für die TREKLITE XLARGE LOCK
BOX

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der TREKLITE XLARGE LOCK BOX mit Kombination Schloss. Diese Lock Box
wurde entwickelt, um eine sichere und diskrete Aufbewahrung für Handfeuerwaffen und andere Wertsachen zu
bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Lock Box nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie die Lock Box an einem sicheren Ort auf, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Lock Box auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates über die Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Lock Box nur mit dem vorgesehenen 4stelligen TSAKombinationsschloss.
Lassen Sie die Lock Box nicht unbeaufsichtigt, wenn sie geöffnet ist.
Halten Sie die Lock Box fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen, um Materialschäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie die Lock Box nicht, wenn sie beschädigt ist.
Achten Sie darauf, dass der Schaumstoff im Inneren der Lock Box nicht beschädigt wird, um den Schutz Ihrer
Wertsachen zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Öffnen der Lock Box:

Stellen Sie sicher, dass die Lock Box sicher und stabil steht.
Geben Sie Ihre programmierte Kombination in das TSAKombinationsschloss ein.
Ziehen Sie den Schlossmechanismus, um die Lock Box zu öffnen.

Platzierung von Gegenständen:

Legen Sie Ihre Handfeuerwaffe oder Wertsachen vorsichtig in die Lock Box.
Stellen Sie sicher, dass die Gegenstände sicher im Inneren liegen und nicht verrutschen.

Schließen der Lock Box:

Schließen Sie die Lock Box und stellen Sie sicher, dass sie richtig verriegelt ist.
Testen Sie das Schloss, um sicherzustellen, dass es ordnungsgemäß funktioniert.

Transport der Lock Box:

Wenn Sie die Lock Box transportieren, stellen Sie sicher, dass sie sicher im Gepäck verstaut ist.
Vermeiden Sie es, die Lock Box sichtbar zu lassen, um die Sicherheit zu erhöhen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Lock Box gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Entfernen Sie alle darin enthaltenen Gegenstände, bevor Sie die Lock Box entsorgen.
Achten Sie darauf, dass die Lock Box nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn sie entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich Ihrer TREKLITE XLARGE LOCK BOX wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Safety Instruction Guide for TREKLITE XLARGE LOCK
BOX WITH TSA COMBO LOCK

Introduction
Thank you for choosing the TREKLITE XLARGE LOCK BOX WITH TSA COMBO LOCK. This product is designed to
provide secure and convenient storage for handguns and other valuables. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always ensure that the lock box is in a secure and stable location when in use.
Regularly check the condition of the lock box for any signs of wear or damage.
Keep the lock box out of reach of children and unauthorized users.
Always use the lock box in accordance with the manufacturer's instructions.
Report any unsafe product incidents or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Secure Storage: Ensure that the lock box is locked when not in use to prevent unauthorized access.
Check for Hazards: Inspect the lock box for any potential hazards, such as sharp edges or malfunctioning
locks, before each use.
Avoid Overloading: Do not exceed the capacity of the lock box. It is designed to hold one fullsized handgun.
Use in Compliance: Follow all local laws and regulations regarding the storage and transportation of firearms.
Travel Safety: When traveling, ensure that the lock box is properly secured in your luggage or vehicle.

Instructions for Installation and Usage

Placement:

Choose a secure and discreet location for the lock box, such as a suitcase, drawer, or under a car seat.
Ensure that the surface is flat and stable to prevent the lock box from tipping over.

Setting the Combination Lock:

Open the lock box using the factory preset combination.
Follow the instructions provided in the user manual to set your personalized 4digit TSA combination.
Make sure to remember your new combination or store it securely.

Storing Your Valuables:

Place your handgun or other valuables inside the lock box.
Ensure that the foam interior is properly positioned to protect your items from impact.

Locking the Box:

Close the lid of the lock box securely.
Turn the combination dial to lock the box. Confirm that the lock is engaged by attempting to open the
box.

Transporting the Lock Box:

When transporting, ensure that the lock box is secured in a manner that prevents movement during
travel.
Check that the lock is engaged before moving the lock box.

Disposal Instructions



Dispose of the lock box in accordance with local regulations for electronic and plastic waste.
If the product is no longer usable, ensure that it is rendered unusable to prevent any potential hazards.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TREKLITE XLARGE LOCK BOX, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your purchase. Always ensure that you have the latest safety information and
updates regarding your product.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can help ensure the safe
use of your TREKLITE XLARGE LOCK BOX WITH TSA COMBO LOCK.
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Guide de Sécurité du Coffre TrekLite XLarge

Introduction
Le coffre TrekLite XLarge avec serrure à combinaison est conçu pour offrir un rangement sûr et discret pour vos
pistolets et objets de valeur. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation
correcte et sécurisée de votre produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le coffre est utilisé uniquement pour le stockage d'objets de valeur et de pistolets conformes
aux lois locales.
Vérifiez régulièrement l'état du coffre et de la serrure pour vous assurer qu'ils fonctionnent correctement.
Ne laissez jamais le coffre ouvert ou non verrouillé lorsque vous ne l'utilisez pas.
Tenez le coffre hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité de votre produit, contactez le point de contact de l'UE pour obtenir des
conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne forcez pas la serrure ou le mécanisme d'ouverture. Si vous rencontrez des problèmes, consultez le
manuel ou contactez un professionnel.
N'utilisez pas de produits chimiques ou abrasifs pour nettoyer le coffre, car cela pourrait endommager les
matériaux.
Évitez d'exposer le coffre à des températures extrêmes ou à des environnements humides qui pourraient
affecter sa durabilité.
Assurezvous que le coffre est correctement fixé si vous choisissez de le monter ou de le sécuriser dans un
véhicule.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Choisissez un emplacement sûr et discret pour le coffre.
Si vous le fixez, utilisez des outils appropriés et suivez les instructions du fabricant pour le montage.
Assurezvous que le coffre est stable et ne peut pas être facilement déplacé.

Utilisation:

Pour ouvrir le coffre, entrez votre code à 4 chiffres sur la serrure TSA.
Vérifiez que le coffre est complètement ouvert avant d'y placer des objets.
Rangez vos objets de valeur à l'intérieur et fermez le coffre en vous assurant qu'il est bien verrouillé.
Gardez une note de votre code de combinaison dans un endroit sûr, séparé du coffre.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous n'avez plus besoin du coffre, assurezvous de le vider complètement.
Détruisez le coffre de manière sécurisée pour empêcher toute utilisation abusive.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage des matériaux en polycarbonate et d'autres
composants.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre coffre TrekLite XLarge, veuillez consulter les
ressources disponibles sur le site officiel de l'entreprise ou contacter un point de contact de l'UE pour obtenir de
l'aide.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre coffre TrekLite XLarge, tout
en respectant les normes de sécurité des produits de l'UE.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Uso della TREKLITE
XLARGE LOCK BOX

Introduzione
La TREKLITE XLARGE LOCK BOX è progettata per fornire una soluzione sicura e compatta per la conservazione di
pistole e oggetti di valore. È importante seguire attentamente le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto
e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare la TREKLITE XLARGE LOCK BOX solo per lo scopo previsto, ovvero la
conservazione di armi da fuoco e oggetti di valore.
Controllare regolarmente il lucchetto e il meccanismo di chiusura per garantire che funzionino correttamente.
Non lasciare mai la chiave o il codice di accesso in un luogo facilmente accessibile o visibile.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Seguire sempre le normative locali riguardanti la conservazione delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando si apre o si chiude la lock box, assicurarsi che nessuna parte del corpo sia in prossimità del
meccanismo di chiusura.
Non forzare mai il lucchetto o la chiusura. In caso di problemi, contattare il supporto per assistenza.
Evitare di esporre la lock box a temperature estreme o umidità eccessiva, che potrebbero comprometterne
l'integrità.
Non utilizzare detergenti chimici aggressivi per la pulizia della lock box. Utilizzare un panno morbido e
asciutto.
Assicurarsi che la lock box sia sempre chiusa e bloccata quando non è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionamento: Scegliere un luogo sicuro e discreto per posizionare la lock box. Può essere riposta in una
valigia, in un cassetto o sotto il sedile di un'auto.
Impostazione del Codice:

Seguire le istruzioni fornite per impostare il lucchetto TSA a 4 cifre.
Assicurarsi di scegliere un codice che non sia facilmente indovinabile.

Inserimento degli Oggetti:
Posizionare la pistola o gli oggetti di valore all'interno della lock box, assicurandosi che siano ben
protetti dalla schiuma interna.
Chiudere e bloccare la lock box dopo l'uso.

Controllo Periodico: Effettuare controlli regolari per assicurarsi che la lock box funzioni correttamente e che il
meccanismo di chiusura sia sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la TREKLITE XLARGE LOCK BOX non è più utilizzabile, smaltirla in modo responsabile.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento di prodotti in plastica e materiali compositi.
Non gettare la lock box nei rifiuti domestici normali. Assicurarsi di seguire le normative locali per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso della TREKLITE XLARGE LOCK BOX, contattare il produttore o il
rivenditore autorizzato.

Seguendo queste linee guida, si contribuirà a garantire un uso sicuro e responsabile della TREKLITE XLARGE
LOCK BOX, proteggendo al contempo gli utenti e gli oggetti di valore.
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Säkerhetsinstruktioner för TREKLITE XLARGE LOCK
BOX

Introduktion
Tack för att du valt TREKLITE XLARGE LOCK BOX med kombinationslås. Denna låda erbjuder säker och diskret
lagring för handeldvapen och andra värdesaker, oavsett om du är hemma eller på resande fot. För att säkerställa en
trygg och säker användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för lagring av handeldvapen och värdesaker. Använd den endast för sitt avsedda syfte.
Kontrollera alltid att lådan är stängd och låst när den inte används.
Förvara alltid produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren eller tillverkaren omedelbart.
Kontrollera regelbundet för återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast det medföljande 4siffriga TSAlåset för att låsa och låsa upp lådan.
Förvara inte laddade vapen i lådan.
Se till att lådan är placerad på en stabil yta för att förhindra att den välter.
Använd säkerhetskabeln som ingår för att fästa lådan på en fast punkt när det är möjligt.
Undvik att utsätta lådan för extrema temperaturer eller väderförhållanden.

Instruktioner för installation och användning

Öppna lådan:

Ställ in din personliga kod för TSAlåset enligt instruktionerna som medföljde lådan.
Vrid låset till "öppen" position för att öppna lådan.

Lagra handeldvapen:

Placera handeldvapnet i lådan tillsammans med eventuella värdesaker.
Se till att vapnet är ordentligt säkrat och att inga föremål blockerar låsets funktion.

Stäng och lås lådan:

Stäng locket ordentligt.
Vrid låset till "stängd" position och kontrollera att det är låst genom att dra i locket.

Flytta lådan:

Använd säkerhetskabeln för att fästa lådan vid en fast punkt om du transporterar den.
Se till att lådan är lättillgänglig men fortfarande säker under transport.

Avfallsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av plast och andra material.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller support relaterat till TREKLITE XLARGE LOCK BOX, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes. Kontrollera även för eventuella säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety
Gateplattform.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din TREKLITE
XLARGE LOCK BOX. Tack för att du bidrar till en säkrare användning av produkter.


